
přes překladač

Standard spejle 
med LED-belysning

Vejledning / Installationsinstruktioner

Moderne spejle med LED-belysning til ethvert interiør.
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1
Parametre

2

LED -farve  · Basic LED: 6000K, 4500K, 3000K
                                                                   · Power LED (COB): 6500K, 4500K, 3000K
                                                                   · Philips LED: 6500K, 4000K, 3000K
                                                                   · Dual (CCT COB LED): 2700-6500K
                                                                   · RGB+CCT (COB)
Lysintensitet  · Basic LED: 950-1020 lm (efter LED-farve)
  · Power LED (COB): 1300 lm
  · Philips LED: 2000 l

  · Dual (CCT COB LED): 1200-1300 lm 
  (afhængigt af den indstillede LED-farve)

  · RGB+CCT (COB): 1200-1300 lm 
  (afhængigt af den indstillede LED-farve)
Antal lysdioder  · Basic LED: 120/m 
  · Power LED (COB): 480/m
  · Philips LED: 70/m
  · Dual (CCT COB LED): 608/m
  · RGB+CCT (COB): 840/m

Tilslutningseffekt  ~ 170 W

Strømforsyning af komponent 230 V AC

Indgangsspænding  230 V AC
for strømforsyningen                                        

Udgangsspænding for 
strømforsyningen  12 - 24 V DC (afhængigt af LED-typen)

Inkluderet i sættet Monteringstilbehør

Forbrug  9,6 - 18 W/m (afhængigt af LED-typen)

Beskyttelsesgrad  IP44 (afhængigt af konfigurationen), ved valg af Philips LED: IP20

Glaspaneltykkelse 4 mm

Spejlets tykkelse  28 mm

Garanti  2 år

Hvert spejl 
har forskellige 

parametre afhængigt af
de valgte komponenter.
Nedenfor er værdierne

for alle de tilbudte 
spejle.
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Hvad har 
du brug for?

Læs venligst 
disse betjenings- og 

installationsinstruktioner
 grundigt, inden du 

installerer produktet. 

Blyant

Et målebånd eller en lineal

Et vaterpas

Råplugs (inkluderet i pakken)

L-formede kroge (inkluderet i pakken)

Boremaskine, bor og tang

WAGO-klemmer

3

Hvis instruktionerne ikke følges, kan det resultere i afvisning af krav.

· På det kraftigste anbefales
 det at bruge mindst to personer
 til installationen
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3
Sikkerhedsmeddelelse

Omhyggelig, glas!
Vær forsigtig med kanterne og hjørnerne på spejlet under installationen. 
Fjern ikke beskyttelseselementerne, før installationen er færdig.

Skrøbelig!
Spejlet er skrøbeligt. Vi anbefaler, at installationen udføres af mindst
 to voksne personer.

Brandfare!
Hvis LED-belysning anvendes i længere tid, kan LED-strippen blive meget varm. 
Lad ikke brandbare genstande være nær spejlet. Spejle med belysning må kun
monteres på en ikke-brandbar overflade eller på en overflade med en lav 
flammeudbredelsesværdi.

Faren for forbrændinger!
Berør ikke belysningen, den kan være meget varm.

Højspænding!
Det er afgørende, at ledningsføringen af den elektriske installation udføres 
af en kvalificeret person.

Vær venligst 
ekstra opmærksom

 under installationen.



4 Placer ikke spejlet 
på en hård overflade,
 da det kan forårsage 

skade. Placer det altid på 
en blød overflade. 

5

Fold forsigtigt spejlet ud på en blød overflade.

Sørg for, at alle komponenter i din ordre er inkluderet i forsendelsen.

Placer spejlet på en blød overflade, f.eks. et håndklæde vil være fint.
Fjern beskyttelseselementerne fra hjørnerne af spejlet og kontroller,
at hjørnerne af spejlet ikke er beskadigede.
Fjern beskyttelsesfilmen og kontroller, at overfladen af spejlet ikke er beskadiget 
på nogen måde. 

Tjek spejlet for eventuelle skader. 

Før du begynder 
at samle

Kontakt os i tilfælde af skader. Installer ikke et spejl med skade. Monter beskyttere 
igen efter at have kontrolleret hjørnerne og installer spejlet med dem. 
Fjern kun beskyttere, når spejlet er blevet installeret på væggen.
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Mål venligst først afstanden mellem de to håndtag,
der er limet på bagsiden af spejlet.

Lav en note over placeringen af hullerne, 
der skal bores i væggen, og tjek 
dobbelt at afstanden mellem
dem er den samme som den, 
du målte mellem håndtagene.

Tjek, at der ikke er vand- eller 
andre rør eller ledninger, der 
løber gennem borehullernes 
placering. Hvis der er det,
skal du vælge en anden 
installationsplacering.

5
Installation

Dimensionen 
mellem de opmærkede

 punkter på væggen skal 
matche dimensionen

 mellem de limede
 støttekroge på

 spejlet.

! Hæng kun spejlet på de
   kroge, der er beregnet 
   til dette formål.

! Hæng ikke spejlet på
  møbler eller loftet.
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Markering af punkter på væggen
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7

Boring

Bor huller i væggen på de markerede steder og indsæt dyblerne. 
Hvis du borer i gipsplader, skal du bruge specielle dybler til dette formål
(medfølger ikke).

Skru krogene ind i dyblerne, så den buede del er cirka 30 mm fra væggen.

Hvad du har 
brug for:

· Borehoved 
· Dybel

· L-formede kroge 

1

2

~ 30 mm
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Ophængning og
tilslutning af spejlet

Sørg for,
 at strømledningen er

 frakoblet elektriciteten.

Sluk for sikringerne!

! Det er afgørende at overholde politikker 
   og procedurer for sikkerhed, når man arbejder
   med elektriske installationer.

· Lyskilden og andre komponenter i spejlet kan ikke udskiftes.

· Sættet inkluderer ikke en tilslutningsblok.

· Kredsløbet, som spejlet er tilsluttet, skal være udstyret med en
  reststrømsafbryder (RCD).

∙ Før du tilslutter spejlet, skal du nøje kontrollere energimærket,
  som er placeret på bagsiden af spejlet. Strømforsyningen skal 
  matche oplysningerne på mærket.

! Kun en kvalificeret person kan tilslutte spejlet.

Ledningsføring

Sluk for sikringerne, før du tilslutter spejlet til elnettet.

Tilslut til tilslutningsblokken.

Tænd for sikringerne.
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Hvis du har 
valgt en ekstra 

komponent til spejlet, 
finder du 

tilslutningsdiagrammet 
i vejledningen til den 

pågældende 
komponent.

Anbefalede tilslutningsmuligheder 
for spejlet til elnettet

LED lighting

Mulighed 1:

Tilslutning af spejlets LED-belysning til elnettet 

ved valg af berøringsafbryder/sensor.

power connection for LED lighting

ON/OFF
LED lighting

LED

               DEL

Mulighed 2:

Tilslutning af spejlets LED-belysning til elnettet ved valg af ekstern afbryder.

ON/OFF
LED lighting 

LED lighting

power connection for LED lighting

LED

               DEL

Hver komponent har sin egen vejledning med tilslutningsdiagram.



Sørg for, at spejlet er korrekt monteret på krogene.

Hæng derefter spejlet op langsomt.

Når spejlet er hængt op, kan du fjerne de resterende beskyttelseselementer 
fra overfladen og hjørnerne af spejlet.

Ophængning
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Rengøring 
og vedligeholdelse

Brug et opløsningsmiddel til at fjerne eventuelle rester 
af beskyttelsesfilmen fra spejlet.

Til daglig pleje af glasoverflader skal du kun bruge produkter, 
der er designet til dette formål, eller en mikrofiberklud.

Rengør ikke glasset med aggressive (silikone eller syreholdige) rengøringsmidler,
som kan beskadige glassets overflade.

Alle produkter mærket med dette symbol er affald af elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE i henhold til 
direktiv 2012/19/EU), som ikke må blandes med usorteret husholdningsaffald. I stedet bør du beskytte
menneskers sundhed og miljøet ved at bringe dit affaldsapparat til et udpeget indsamlingssted til 
genbrug af affald af elektrisk og elektronisk udstyr, der er udpeget af regeringen eller lokale myndigheder.
Korrekt bortskaffelse og genbrug vil hjælpe med at forhindre potentielle negative påvirkninger af miljøet 
og menneskers sundhed. Kontakt din installatør eller lokale myndigheder for mere information om 
placeringen og forholdene for sådanne indsamlingssteder.
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Tak fordi du valgte
 vores produkt. 

E-mail: info@daramio.com

GoldSolutions s.r.o.
Pionýrů 839

738 01 Frýdek-Místek

Tjekkiet

Firma ID-nummer: 29460522

Skatte ID-nummer: CZ29460522

www.daramio.dk

sælgeren:

producent:

Artalo design s.r.o.
Skatte ID-nummer: 10888560


